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Савецкае паломніцтва да Ціты 


На працягу апошніх двух тыдняў за- 
ходняя прэса найбольш зьвяртала ўвагі 
на паездку ўладароў Савецкага Саюзу 
на чале з Булганінам, Хрушчовам і Мі- 
каянам у Белград да Ціты. Гэты выпа- 
дак быў цікавы ня толькі з гледзішча 
на ягонае палітычнае значэньне, -- хаця 
й з гэтага гледзішча можа ён мець не 
малыя вынікі -- колькі з гледзішча на 
ягоную несамавітасьць, на якую могуць 
здабыцца толькі Саветы. Бо калі ў 1948 
годзе Югаславія парвала з камінформам 
і тым самым выйшла з пад апекі Савец- 
кага Саюзу, сйны дыктатар Ціта на цэ- 
лы рад гадоў стаўся прадметам най- 
больш злоснай лаянкі з боку Савецкага 
Саюзу. Такія эпітэты, як «агент англа- 
амэрыканскага капіталізму», «запрада- 
нец фашызму» і шмат падобных яшчэ 
ня так даўно сыпаліся пад ягоным ад- 
расам. 

Аж тут неспадзявана ня ён, дыктатар 
маленькай дзяржавы, пасхаў на паклон 
у Маскаыу, але сам шэф савецкага ўраду 
Вулганік і сам шэф камуністычнай пар- 
тыі Савецкага Саюзу Хрушчоў пайшлі 
да лго на паломніцтва. Гэта ў сучаснай 
гісторыі бяспрэцэдэнтны выпадак, які 
толькі ў некаторай меры можа нагад- 
ваць іншы факт, калі ў 1939 годзе Ста- 
лін, заключаючы пакт Молатаў--Рыбэн- 
троп, стаўся прыяцелем Гітлера, най- 
больш ненавіснага свайго ранейшага пво- 
рага. 

Але яшчэ больш характэрным і вы- 
моўным было тое, што савецкая дэлега- 
цыя ў Белградзе трымала сябе ў ролі ві- 
ноўнікаў і ў многім пайшла на вялікія 
ўступкі, тады каді Ціта быў больш вы- 
магальным і станоўчым. 

Ужо ў першай сваей прамове, сказа- 
най на лётнішчы ў Белградзе, Хрушчоў 
біўся ў грудзі з каяньнем, што разрыў 
зы Цітам у 1948 годзе быў справакаваны 
ворцгамі народу, Бэрыям і Абакумавам, 
якія потым былі здэмаскаваныя й рас- 
стрэленыя. Пры гэтым ні разу ня ўспом- 
ніў аб Сталіне, ведаючы, што фактыч- 
ным віноўнікам разрыву быў ня Бэрыя, 
Абакумаў ці хто-небудзь іншы, але як- 
раз Сталін. На прамову, у якой ён за- 
клікаў да ідэялягічнай салідарнасьці 


е ” 


дзьвюх дзяржаваў, Ціта не адказаў зу- 
сім. 

Пасьля заканчэньня тыднёвых гутарак 
і банкетаў, быў выдадзены супольны 
ўрадавы камунікат. На падставе ягонае 
аналізы заходнія абсэрватары падсу- 
моўваюць наступныя сукцэсы Ціты: 

1. Хаця шэфам савецкай дэлегацыі 
быў Хрушчоў, шэф партыі, але суполь- 
ную палітычную дэклярацыю падпісаў 
Булганін, шэф ураду. Саветы моцна на- 
магаліся весьці гутаркі, як між дзьвіюо- 
ма партыямі, і тады дэклярацыю мусіў- 
бы падпісаць Хрушчоў. Аднак Ціта да- 
могся на Саветах, што гутаркі вяліся 
між дзьвюмя дзяржавамі, падчыркваю- 
чы гэтым, што камунізм югаславянскі 
ня мае нічога супольнага з камунізмам 
савецкім. 

2. Ціта дамогся ад савецкай дэлегацыі 
згоды на сьцьверджаньне, што «паліты- 
ка вайсковых блёкаў» павялічвае між- 
народнае напружаньне. Саветы зганілі 
вайсковыя блёкі ў множным ліку, гэта 
значыць, і свой собскі блёк, які нядаўна 
быў афіцыяльна заключаны ў Варшаве. 

З. У дэклярацыі гаворыцца, што «спра- 
ва нутранай арганізацыі, розных сацы- 
яльных сыстэмаў і розных формаў са- 
цыялістычнага разьвіцьця зьяўляюцца 
выключна справай паасобных краінаў». 
Такім чынам Масква зыйшла з пазыцы- 
яў 1948 году, якія былі прычынай са- 
рваньня Югаславіі з камінформам. 

4. Пры гэтым падчыркваецца патрэба 
«вымены сацыялістычных дасьветчань- 
аў» між рознымі краінамі, што таксама 
абазначае вызнаньне Масквой незалеж- 
насьці й адменнасьці югаславянскіх мэ- 
тадаў. 

5. У камунікаце не ўспамінаецца аб 
супрацоўніцтве між абедзьвюма парты- 
ямі ані аб павароце Югаславіі да Камін- 
Форму. 

6. У пасярэдняй хворме Саветы заба- 
вязваюцца зрэкампэнсаваць шкоды, на- 
несеныя Югаславіі з прычыны ейнае га- 
спадарскае блякады. 

7. Саветы забавязаліся рэпатрыяваць 
Югаславян, якія былі прымусова тры- 
маныя на савецкай тэрыторыі. 

Савецкія сукцэсы з канфэрэнцыі пад- 





чыркваюцца наступныя: 

1. Югаславія ўзноў падтрымала прэ- 
тэнсіі камуністычнага Кітаю да Фармо- 
зы й выказалася за прызнаньнем яму 
месца ў Задзіночаных Нацыях. 

2. Югаславія ў вагульнай форме пад- 
трымала савецкі праект пакту калектыў- 
най бясьпечнасьці ў Эўропе. 

3. Югаславія выказалася за савецкім 
праектам забароны атамнага аружжа. 

4. Паза ўспомненымі агульнымі, адзі- 
ным канкрэтным савецкім сукцэсам 
зьяўляецца зьліквідаваньне канфлікту 
зь Югаславіяй і аднаўленьне зь ёю між- 
дзяржаўнага супрацоўніцтва. 

Падсумоўваючы ўсе сукцэсы й няўда- 


чы абодвых бакоў, заходняя прэса робіць. 


выпад, што Ціта выйшаў пераможнікам, 
што ня ён, але Масква пайшла на да- 
лёка йдучыя ўступкі і што гэта зьяуля- 
ецца таксама сукцэсам і Захаду. 

Калі ацэньваць справу зь сяньняшняга 
гледзішча, дык так. Але... Але няведа- 
ма, што пакажа будучыня. Ведама тое, 
што Масква вельмі добра разумела, што 
ейная пазыцыя, занятая ў Белградзе, як 
і ўспомненыя мамэнты, што б'юць па ей- 
наму прэсьціжу, ня ёсьць для яе рэчай 
прыемнай. Аднак, ня гледзячы на гэта, 
на такую пазыцыю згадзілася. Відаць, 
падобна як і ў справе аўстрыяцкай, ма- 
ючы надзею, што зробленая ёю ахвяра 
аплаціцца з працэнтамі. 

На бліжэйшы час белградзкія падзеі 
будуць мець для Захаду той дрэнны вы- 
нік, што Ціта, які ўжо ад некаторага 
часу ўмела выкарыстоўвае сваё спэцы- 
яльнае палажэньне і манэўруе між За- 
хадам і азіяцкімі нэўтралістымі, цяпер 
здабыў большую свабоду такіх манэўраў, 
а найгорш, што манэўраў між Захадам і 
Савецкім Саюзам. 

Заходнія дзяржавы гэтую для сябе не- 
бясьпеку добра разумеюць. Бо ня скон- 
чылася яшчэ візыта савецкай дэлегацыі 
ў Белградзе, як ўжо на Захадзе было 
афіцыйна паведамлена, што хутка ад- 
будзецца канфэрэнцыя трох заходніх вя- 
лікадзяржаваў зь Югаславіяй у справе 
вайсковай і гаспадарскай для яе пома- 

Так, Югаславія дорага каштавала За- 
хаду дагэтуль. Цяпер-жа будзе кашта- 
ваць яшчэ болей. (іч) 





Менскія спэнулянты 


Хто быў хоць крыху знаёмы з савец- 
кім жыцьцём на Беларусі, той ведае, 
што, побач так званага блату, спэкуля- 
цыя ў Саветах зьяўляецца адным з най- 
важнейшых спосабаў забесьпячэньня ў 
меру магчымасьцяў насельніцтва патрэб- 
нымі таварамі ды здначзсна аднэй з 
найхарактэрных рысаў савецкага эка- 
намічнага рэжыму наагул. Рыса гэтая й 
цяпер, пасьля дзесяці год «мірнага» ад- 
будоўваньня Беларусі ды «крутога» за- 
бясьпечваньня ейнага насельніцтва «та- 
варамі шырокага ўжытку», ні кропелькі 
ня страціла свае выразнасьці й акту- 
“альнасьці. У савецкай Беларусі й нада- 
лей вычуваецца войстры голад на ўсё. 
Бо калі спэкуляцыя йдзе коштам «уся- 
го, што трапляецца пад руку», як аб гэ- 
тым мы даведаемся ніжэй, -- значыць, 
на гэтае «ўсё» насельніцтва церпіць ня- 
стачу. У «Зьвязьдзе» з 21. 5. 55 «началь- 
нік сьледчага аддзелу пракуратуры ме- 
ста Менску» зьмясьціў быў свае «замет- 
кі сьледчага» пад загалоўкам «Дарма- 
еды». З гэтых «заметак» мы даведваем- 
ся аб вельмі істотных рэчах зь сяньня- 
шняга савецкага жыцьця, якія перакон- 
ваюць нас яшчэ раз, што, ня Гледзячы 
ні на «крутыя ўздымы», ні на «калек- 
тыўныя кіраўніцтвы», жыцьцё на Бела- 
русі ў ягонай штодзённай мітусьні ў ні- 
чым не Зьмянілася дый надзеі на зьме- 
ну ніякае ня відаць. Ніжэй падаем коль- 
кі цікавых фрагмэнтаў з сучаснае спэ- 
куляцыйнае практыкі на Беларусі. 


«Буржуазны лад, - чытаем мы ў 
«Зьвязьдзе», -- пакінуў нам цяжкую 
спадчыну -- перажыткі капіталізму ў 


сьвядомасьці паасобных людзей, Гэтыя 
перажыткі вельмі жывучыя... Аднэй з 
«радзімых плям» капіталізму зьяўля- 
ецца спэкуляцыя. Гэта надзвычай не- 


бясьпечны перажытак старога. 


«У выніку няспыннага паляпшэньня 
матар'яльнага дабрабыту і культурнага 
ўзроўню савецкіх людзей павялічваецца 
попыт насельніцтва на прадукты хар- 
чаваньня і прамысловыя тавары, асаб- 
ліва на такія, як швэйныя машыны, ра- 
дыёапараты, шарсьцяныя тканіны і ін- 
шыя. У сувязі з гэтым адчуваюцца ча- 
совыя цяжкасьці ў забесьпячэньні на- 
сельніцтва некаторымі прамысловымі 
таварамі (вось вам і выясьненьне пры- 
чыны спэкуляцыі: яе, аказваецца, ро- 
дзіць «дабрабыт і культурны ўзровень 
савецкіх людзей»! -- Р. Л.). Гэтыя часо- 
Выя цяжкасьці, часам зьвязаныя зь не- 
дахопамі ў рабоце нашых гандлёвых 
арганізацыяў, спэкулятыўныя элемэнты 
выкарыстоўваюць для атрыманьня не- 
працоўных даходаў. Спэкулянты набы- 
ваюць тавары і перапродваюць іх на- 
сельніцтву па павышаных цэнах. 

«Падам некалькі прыкладаў. Д. Ды- 
ханава ўжо аднойчы судзілі за спэку- 
ляцыю. Але гэта не паслужыла яму лек- 
цыяй. Асталяваўшыся пасьля адбыцьця 
пакараньня ў Менску, ён зноў заняўся 
спэкуляцыяй, Маючы адпаведнае «да- 
сьветчаньне», Дыханаў разгарнуў кіпу- 
чую «дзейнасьць». "Толькі ў вапошні 
чае Дыханаў купіў пяць радыёапаратаў 
і тры швэйныя машыны, якія перапра- 
даў прыежджым у Менск. За кажны 
радыёапарат ён атрымліваў 250--300 
рублёў «прыбытку», а за швэйную ма- 
шыну -- у два разы больш, 

Спэкулянт выкрыты і асуджаны да 
васьмі гадоў пазбаўленьня волі з кан- 
фіскацыяй маёмасьці. 

«Нейкі М. ІЦтэйнгарт скупляў і пера- 
прадаваў усё, што траплялася пад руку: 
радыёапараты, валёнкі, іцвэйныя ма- 


шыны, роЗныя тканіны, абутак. Гэты 
прайдзісьвет вызначаўся выключнай 
«прадпрыймальнасьцяй». Адным махам 
ён набываў у фірмовым магазыне на 
Буліцы Няміга дзьве-тры швэйныя ма- 
шыны і стаўся настолькі нахабным, што 
тут-жа, ля магазыну, перапрадаваў 
толькішто купленыя рэчы, кладучы ў 
кішэню вялікія барышы. 

«Нядаўна нам давялося мець справу з 
заўзятым спэкулянтам У. Стасевічам. 
Стасевіча добра ведаюць работнікі Мен- 
скага сельпо. Ён працаваў там нарых- 
тоўшчыкам. Карыстаючыся  бескан- 
трольнасьцяй, ён браў буйныя падспра- 
ваздачныя сумы грошай нібыта на на- 
рыхтоўку сельскагаспадарчых прадук- 
таў. Гэтыя сродкі Стасевіч выкарысто- 
ўваў для сваіх спэкуляцыйных апэра- 
цыяў. Ён купляў у калгасах пад выгля- 
дам нарыхтовак пшаніцу й яблыкі, а 
потым перапрадаваў іх на рынках го- 
раду. 

«У кастрычніку мінулага году Стасе- 
віч атрымаў 16000 рублёў на нарых- 
тоўку сельскагаспадарчых прадуктаў. 
Разявякі зь сельпо чакалі на атрымань- 
не прадуктаў, а тым часам Стасевіч за 
гэтыя грошы купіў тры каровы, забіў іх 
і прадаў мяса ў магазыны горкаапганд- 
лю (г. зн. гарадзкога каапэратыўнага 
гандлю -- Р. Л.). 

«Спэкулянты часта дзейнічаюць заад- 
но, падтрымліваюць адзін другога. Яны 
ўсялякімі шляхамі даведваюцца, дзе 
прадаюцца найбольш дэфіцытныя тава- 
ры, і накіроўваюцца туды «касякамі». 
Такую зьяву нярэдка можна заўважыць 
у Менскім унівэрмагу...Тут яны (спэку- 
лянты -- Р. Л.) стаяць ля дзьвярэй за- 
доўга до адкрыцьця ўнівэрмагу і, калі 
магазын адкрываецца, сьпяшаюцца пер- 
шымі заняць чаргу ля шмат якіх пры- 
лаўкаў. 

«Ёсьць у нас і так званыя «гастралю- 
ючыя» спэкулянты, якія разьяжджаюць 


НегаасееБег: 


Аргентына -- 2 пэзо. У іншых 
ныя нумары каштуюць падвойна. 


ВапККопіопиттег 357-125 Вауегізбіе 
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ВОРГАН БЕЛАРУСКАЙ НАЦЫЯНАЛЬНА 
ВЫЗВОЛЬНАЙ ДУМКІ 
ГІЕ ЎЕІЗЗВОТНЕМІЗСНЕ ЗЕІТОМС ,ВАСКАСбУМА" (,УАТЕВІАМР”) 


Міаіпіг ВОВТМІК 


Ріе Адпіпізсайовп: (13) Мйпсбеп 15, РеНепКо(егсіг. 23/. 
Гтоб: ,ГОСОб"“, Вадіагофегеі и. Уег!., С.п.Ь.Н., Мёпфіеп 8, Возепреітет біт. 46. 
Цана паза Пямеччынай: ЗІЦА -- 15 цэнтаў, Канада -- 15 ц., Ангельшчына 
-- 1 шылінг, Францыя -- 20 фр., Бэльгія -- 5 фр., Аўстралія -- 1 шылінг 


краінах раўнавартасьць 15 ам. цэнтаў. 


Цана лётніцкай поштай у заакіянскія краіны -- 30 ам. цэнтаў. -- Падвой- 


Теішпе .ВасКкацзсупа” 
НуроеКеп- пад Уефсеіраак, Міпёбіеяа. 
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Савецкія дзяржауныя пазыкі 


Кажны год савецкі ўрад выпускае 
дзяржаўную пазыку. Першая прымусо- 
вая пазыка была выпушчана ў 1930 го- 
дзе пад назвай «Пяцігодка ў чатыры га- 
ды». Згодна ўказаньняў фінансавых вор- 
ганаў, савецкія работнікі і служачыя 
абавязаны былі падпісацца ня менш, 
як на 3-4 тыднёвы заработак. Калгасьні- 
кам і аднаасобнікам былі ўстаноўлены 
іншыя нормы. Пры чым асаблівы націск 
быў накіраваны на аднаасобнікаў. Ад 
пазыкі адлічаліся 4 працэнты, якія вы- 
даваліся трымальнікам аблігацыяў у вы- 
глядзе выйгрышаў, або працэнтаў -- па 
жаданьню, якое выказвалася пры пад- 
пісцы на пазыку. З 1953 году працэнт на 
аплату выйгрышаў быў зьніжаны да 3. 
Пасьля сьмерці Сталіна шмат хто спа- 
дзяваўся, што новае калектыўнае каму- 
ністычнае' кіраўніцтва дасьць палёгкі 
народу, будуць зьмены ў бок лепшага 
жыцьця. Насельніцтва марыла аб «но- 
вым нэпе». Гэтыя надзеі падтрымлівалі- 
ся і пэўнымі мерапрыемствамі камуні- 
стычнай партыі і савецкай улады. На 
верасьнёўскім пленуме ЦК камуністыч- 
най партыі ў 1953 годзе досыць адкрыта, 
ня тоячыся, наступнікі Сталіна прызна- 
ліся, што сельская гаспадарка апынула- 
ся ў надзвычайна цяжкім становішчы. 
Партыя дала абяцаньне савецкаму наро- 
ду за 2-3 гады выправіць становішча, 
крута ўзьняць вытворчасьць у калгасах 
і саўгасах, значна павялічыць забясьпе- 
чанасьць насельніцтва прадуктамі і тава- 
рамі шырокага спажываньня. Каб ма- 
тар'яльна зацікавіць калгасьнікаў, былі 
павялічаны нарыхтоў“ыя і закупачныя 
цэны на прадукты і сыравіну сельскай 
гаспадаркі. Гэты кірунак «палёгкаў» ад- 
біўся і на выпуску дзяржаўнай пазыкі ў 
1953 годзе. Пазыка была выпушчана ў 
1953 годзе толькі ў памеры 173 мільяр- 
даў рублёў. І гэта ў той час, калі ў 1952 
годзе яна дасягнула нябывалай лічбы -. 
у колькасьці 36,3 мільярдаў рублёў. Та- 
кім чынам працоўным Савецкага Саюзу 
было дазволена пакінуць у сябе 19 міль- 
ярдаў рублёў з сваіх заработкаў. У 1954 
годзе пазыка была яшчэ паменшана і 
складалася з 159 мільярдаў рублёў. 

Аднак ужо ў студзені гэтага году на 
пленуме ЦК камуністычнай партыі Хру- 





па розных местах, набываюць там дэ- 
фіцытныя тавары і перапрадаюць іх 
праз сваіх супольнікаў. У габінэце сьлед- 
чага сядзяць затрыманыя ворганамі мі- 
ліцыі М. Гардзей і С. Гутнік. Яны сыс- 
тэматычна езьдзілі ў Рыгу, дзе куплялі 
драп, габардзін і іншыя каштоўныя та- 
вары, адпраўляючы іх у Менск пашто- 
вымі пасылкамі. 

«Некаторыя дзялкі займаюцца ў мага- 
зынах перапродажам чэкаў на цукяр, 
масла, на прамысловыя тавары... 

«Трэба сказаць і пра так званы гіпад- 
ромны рынак м. Менску. Хто быў на 
гэтым рынку, той бачыў, што менавіта 
ён зьяўляецца каналам, па якім спэку- 
лянты сплаўляюць набытыя імі тавары. 
Тут можна ўбачыць самыя хадавыя та- 
вары, якія напярэдадні былі ў продажы 
ў ўнівэрмагу або ў іншых магазынах 
места. 

«... Часта даводзіцца наглядаць такую 
зьяву. Да касы кінотэатру падыходзіць 
мужчына, стукае ў вакенца. Касір адказ- 
вае, што ўсе білеты прададзены. Ля ка- 
сы ў момант зьяўляецца падлетак і ў 
паўголаса прапануе: «Вазьмеце ў мяне, 
дзядзенька». «Дзядзенька» ўступае ў пе- 
рамовы з хлопчыкам. Нарэшце гандаль 
адбыўся. Кажны накіроўваецца сваёй 
дарогай: «дзядзенка» -- у кіно, а хлоп- 
чык рэалізоўваць «выручку...» 

«Выклікае зьдзіўленьне, што работні- 
кі кінотэатраў, ведаючы, што ў іх пад 
бокам ідзе людны гандаль білетамі, 
абыякава глядзяць на дрэнныя ўчынкі 
падлеткаў. 

«Барацьбу із спэкулянтамі й перакуп- 
шчыкамі абавязаны весьці ворганы мі- 
ліцыі места. Але яны слаба выконваюць 
гэтае заданьне. Работнікі міліцыі неда- 
статкова кантралююць рынкі, часам не- 
рашуча выкрываюць спэкулянтаў і пе- 
ракупшчыкаў... Таксама работнікі га- 
радзкой гандлёвай інспэкцыі ў гэтым кі- 
рунку працуюць надзвычай слаба...» 

(Паводля «Зьвязды» з 21. 5. 55, гл. арт. 
«Дармаеды”») 


шчоў прымушаны быў прызнаць, што 
«некаторыя партыйныя арганізацыі да 
гэтага часу не зразумелі ўсёй глыбіні 
нашага адставаньня з жывёлагадоўляй і 
нездавальняюча ажыцьцяўляюць паста- 
новы верасьнёўскага пленуму ЦЕ. Інакш 
чым растлумачыць, што ня гледзячы на 
сур'ёзнае папярэджаньне з боку ЦК, у 
шэрагу рэспублікаў, краёў і вобласьцяў 
у мінулым годзе колькасьць жывёлы і 
яго прадукцыйнасьць ня толькі не па- 
вялічылася, а навет паменьшылася?» 
Круты ўздым сельскай гаспадаркі і лёг- 
кай прамысловасьці ня ўдаўся. Каму- 
ністычнае калектыўнае кіраўніцтва свай- 
го абяцаньня аб палепшаньні жыцьця 
народу ня выканала. На студзеньскім 
пленуме ЦК было абвешчана, што ўжо 
створаны ўмовы да крутога ўздыму сель- 
скай гаспадаркі, а самы дастатак у пра- 
дуктах і таварах наступіць праз 5-6 га- 
доў. Адным словам гульня ў «палёккі» і 
ўзьняцьце набрабыту людзей раптам 
абарвалася. На гэтым пленуме Хрушчоў 
сказаў: «Галоўнай задачаю, выкананьню 
якой партыя аддае ўсе свае сілы, было 
і застаецца ўмацаваньне магутнасьці са- 
вецкай дзяржавы, а значыць і паскора- 
нае разьвіцьцё цяжкай індустрыі, якая 
складае трывалую падставу ўсей народ- 
най гаспадаркі і няпераможную абаро- 
наздольнасьць краіны, крыніцу няўхіль- 
нага ўздыму дабрабыту народу». Пасьля 
кароткай перадышкі наступіў круты па- 
варот да старой сталінскай палітыкі. 

У гэтым годзе аб выпуску дзяржаў- 
най пазыкі насельніцтва было паведам- 
лена 12 травеня. Пазыка выпуску 1955 
году складае 32 мільярды рублёў. У па- 
раўнаньні зь мінулым годам павяліча- 
на больш чым у два разы. Міністар фі- 
нансаў СССР Зьвераў растлумачыў: 
«Падпіска на пазыку сярод рабочых, 
служачых, вайскоўцаў, якія атрымлі- 
ваюць заработак да 700 рублёў у месяц, 
праводзіцца ў памерах іх трохтыднёва- 
га заработку, а тыя, хто зарабляе больш 
700 рублёў -- у памеры месячнага зара- 
ботку». Маючыя прыбытак больш 2 000 
рублёў могуць падпісацца і на большую 
суму. Гаворачы аб мэтах новай пазыкі, 
Зьвераў адзначыў, што выпуск пазыкі 
«зьвязаны з ажыцьцяўленьнем пастаў- 
леных камуністычнай партыяй і савец- 
кім урадам задач па далейшаму разь- 
віцьцю народнай гаспадаркі і ўмацавань- 
ню абароназдольнасьці нашай краіны». 
Скарочана на адну траціну і сума вый- 
грышаў, бо на гэтую мэту, замест 3 пра- 
цэнтаў ад пазыкі, выдзяляюцца толь- 
кі 29/, 

Ужо 20 травеня г. г. у газэтах было 
зьмешчана паведамленьне міністэрства 
фінансаў СССР, што дзяржаўная пазыка 
выпуску 1955 году поўнасьцю разьмеш- 
чана і падпіска на пазыку прыпынена. 
Такім чынам пазыка ў Савецкім Саюзе 
пя рэалізуецца, а «разьмяшчаецца», пры 
тым прымусова. У час «разьмяшчэньня» 
пазыкі камуністычная прэса зьмяшчала 
прапагандовыя зацемкі пад тэндэнцый- 
нымі крыклівымі назовамі: «Вялікі по- 
сьпех новай пазыкі», «Няхай будзе яшчэ 
прыгажэйшым наша жыцьцё» і іншыя. 
У няшчырых зацемках няшчыра паве- 
дамлялася аб «захапленьні» новай пазы- 
кай, аб вялікай «радасьці» працоўных, Зь 
якою яны сьпяшаліся падпісацца на па- 
зыку. Так вучоныя Акадэміі Навук БССР 
праз паўгадзіны падпісаліся на 146,37/9 
месячнага заработку. На параплаве «Ян- 
ка Купала», што плавае па Прыпяці, 
каманда падпісалася на пазыку праз 15 
хвілінаў. 

Пазыка выпуску 1955 году сьветчыць, 
што час паслабленьняў, абяцанак пад- 
няцьця дабрабыту прайшоў. Адноўлена 
старая палітыка жорсткага націску. Ка- 
лектыўнае кіраўніцтва, агледзеўшыся, 
што дыктатуры не пагражае нутраная 
рэвалюцыя, вярнулася да сталінскіх мэ- 
тадаў. 

Дадатксва здабраныя ад насельніцтва 
17 мільярдаў рублёў у параўнаньні зь 
мінулым годам маюць і другую мэту. 
Пры адсутнасьці на савецкім рынку да- 
статковай кольхасьці тавараў значна 
павялічаная пазыка ў гэтым годзе ёсьць 
спосабам ўтрымаць ад зьніжэньня кошту 
абясцэненага савецкага рубля і значнай 
крыніцай прыбытковай часткі бюджэту. 

В. Будзімер 





А... ў сяброўскай гутарцы (зда- 
ецца ў Лювэне) хтосьці выказаў думку, 
што ні ў нашай прэсе, ні асобнымі вы- 
даньнямі не закранаюцца паасобныя 
аспэкты нашага нацыянальнага жыць- 
ця ў часе апошняе вайны. Калі-ж часа- 
мі гэтыя пытаньні падыймаліся, дых Гэ- 
та ня было роблена з мэтай рачовага пе- 
рагляду і дакумантацыі падзеяў, а хут- 
чэй валкавалася адзіная вострая тэма: 
апраўдаць дзейнасьць тых ці іншых па- 
літычных дзейнікаў ці закляйміць яе. І 
гэтая тэма адцягвала ўсю ўвагу. А калі 
навет у сувязі Зь ёй пабочна гаварыла- 
ся ці пісалася аб змаганьні й жыцьці 
ўсяе нацыі, дык усядно яно было раз- 
глядана праз прызму якраз вось гэтае 
вышэй названае тэмы, 

Калі мы пацікавімся эміграцыйнай 
прэсай і літаратурай нашых суседзяў -- 
Украінцаў, Палякаў ці Расейцаў, дык 
пабачым, што ня было найменшае палі- 
тычнае ці грамадзкае падзеі ў іхных 
краінах у часе апошняе вайны, якая-б 
не знайшла свайго адлюстраваньня на 
бачынах. Нейкая нязначная бойка з 
бальшавіцкім ці нямецкім аддзелам, не- 
йкая тайная сходка моладзі, праца мяс- 
цовага зктыву ў нейкім глухім мястэч- 
ку -- усё гэта задакумэнтавана адпавед- 
нымі матарыяламі ці ўспамінамі непася- 
рэдніх сьветкаў ці ўдзельнікаў. У нас- 
жа, апрача пытаньня дзейнасьці ізноў 
тых-жа самых палітычных дзейнікаў, 
мала што рабілася ў гэтым кірунку. 

Праўда, былі да гэтага й прычыны ад 
нас зусім незалежныя. Няпэўная сытуа- 
цыя кажнага з нае адразу пасьля вайны 
ды асабліва ў сувязі з рэпатрыяцыйны- 
мі акцыямі, прымушалі як найменні га- 
варыць ды ўспамінаць аб мінулым. Лю- 
дзі, якія ніколі не маглі-б быць пасу- 
джаныя ў нейкай калябарацыі, якія 
апрача ахвярнай грамадзкай працы ні- 
чога больш ня ведалі ў часе вайны, по- 
тым баяліся навет прызнацца да гэтае 
працы, і так праходзілі гады. А разам 
з гэтым, усё тое, што мы перажывалі, 
што рабілі, у якіх умовах, для чаго й зь 
якімі вынікамі -- паступова пакрываец- 
ца забыцьцём. У выніку можа дайсьці 
да таго, што будучыя пакаленьні, раз- 
глядаючы другую сусьветную вайну й 
падзеі на Беларусі, нічога больш не па- 
бачаць акрамя «гэройскага змаганьня 
беларускага народу за савецкую айчыну 
пад кіраўніцтвам партыі Леніна--Сталі- 
на». 


ж 

У часе тае самае гутаркі была пада- 
ная канкрэтная прапанова пачаць зьбі- 
раць матарыялы й успаміны аб Саюзе 
Беларускай Моладзі, што згуляў гэтак 
выдатную ролю ў галіне нацыянальнага 
ўсьведамленьня й патрыятычнага вы- 
рабленьня нашае моладзі. Навет калі 
няма сёньня пад рукамі ні адпаведных 
матарыялаў, ні дакумантаў, дык пры- 
намсі ёсьць на.эміграцыі ладная коль- 
касьць былых сяброў гэтае арганізацыі, 


якія сваімі ўспамінамі з працы ў паасоб- 


ных аддзелах маглі-б ў значнай меры 


рў 





Шляхі беларускіх дзяцей У 


спрычыніцца да дакумэнтаваньня міну- 
лага гэтае арганізацыі. мя трэба разгля- 
даць гэтага, як пісаньне нейхіх навуко- 
вых расправаў: найважнейшае са- 
браць непасрэднія й жывыя сьветчаньні 
ды ўражаньні тых асобаў, якія ў гэтай 
арганізацыі працавалі ці мелі зь ёй які- 
небудзь сутык, А гэта паслужыць у бу- 
дучыні цэннай крыніцай, для таго, хто 
захацеў-бы поўнасьцяй і ўсебакова пра- 
студыяваць гісторыю СБМ. 

Мы спадзяемся, што былыя сябры ар- 
ганізацыі адгукнуцца на наш заклік і 
пастараюцца прыслаць як свае ўспамі- 
ны, так і іншыя матарыялы, якія дапа- 
могуць здлюстраваць цярністыя шляхі 
беларускае моладзі ў вапошнюю вайну. 

ж 

Аўтар гэтых радкоў у СБМ апынуўся 
зусім прыпадкова ўжо ў Нямеччыне й 
працаваў зь беларускімі дзяцьмі ў веку 
8--14 гадоў, эвакузванымі з Усходняй 
Беларусі й над якімі апеку пераняў 
СБМ. У сувязі з тым, што ўжо адзінац- 
цаць гадоў прамінула з таго часу, не- 
каторыя прозьвішчы, а таксама даты 
цяжка сёньня ўспомніць. Прозьвішчы-ж 
тых кіраўнікоў і наагул сяброў СБМ, аб 
лёсе якіх сёньня ня ведама, ня будуць 
зусім падавацца ці толькі ў ініцыялах. 
Сяброў і сябровак, СБМ, што прайшлі 
аналягічны шлях, просіцца Зьвярнуць 
увагу на эвэнтуальныя недакладнасьці, 
а перадусім, дапоўніць і пашырыць воб- 
раз жыцьця гэтых дзяцей сваімі собскі- 
мі ўспамінамі. 





КРЫМІЧАЎ -- ДЭССАЎ (Альтэн). 

У Карынцкіх Альпах над ракою Дра- 
вай знаходзіцца маленькая мясцовасьць 
Мальта. Сюды, у вайсковы падрыхтоў- 
чы лягер, 16-га красавіка 1944 году пры- 
было першых сто Беларусаў. У ціхай 
мясцовасьці, адрэзанай ад сьвету гора- 
мі, проста ня верылася, што дзесьці пра- 
ходзяць франты, дымяць пад бомбамі 
гарады. І толькі падзеі, аб якіх пісала- 
ся ў лістох з Бацькаўшчыны, трывожы- 
лі штораз больш. 

У чэрвені прыйшоў з Бэрліну загад: 
адабраць групу (здаецца 15 асобаў) 
болыш здольных хлапцоў і накіраваць 
у распараджэньне Галоўнага Кіраўніц- 
тва СБМ на Нямеччыну, Даволі няясна 
гаварылася, што маем займацца й апе- 
кавацца нейкімі дзяцьмі. Для нас тады 
няважна было, што маем рабіць: самае 
галоўнае -- здаралася магчымасьць вы- 
рвацца з глухіх гораў на шырокі сьвет. 

«Бывай мой родны кут і ЗЬВЯЗ...», 
абяцаньні трымаць пісьмовую луч- 
насьь -- традыцыйнае разьвітаньне гэ- 
ных часоў. У Шпітталі сядаем у пера- 
поўнены бэрлінскі экспрэс. 

Першы этап -- Крымічаў. Невялікі 
саксонскі горад. Тут ёсьць лягер СБМ. 
Усіх цікавіць, як у запраўднасьці такі 
лягер выглядае. Аказваецца -- гэта не 





БАЦЬКАЎШЧЫНА 


а тыповая нямецкай гаптра!іе. 
Вялізарныя рады павярховых дожкаў. 
Знаёмімся з СБМ-аўцамі. сісна, знахо- 
дзяцца знаёмыя й ледзь не сваякі. Не- 
каторыя зь іх ужо прабылі ў Нямеччы- 
не каля двух гадоў. Нам, што толькі тры 
месяцы як пакінулі Беларусь, проста ня 
егрыцца, як столькі часу можна пра- 
быць на чужыне, 

Умовы жыцьця й працы СБМ-аўцаў 
параўнальна лепшыя, чымся іншых ра- 
ботнікаў з Усходу. Дзеля чаго іх ня лю- 
бяць г. зв. «остаўцы», называючы іх 
зраднікамі й фашыстымі. ІПіраўда, юнакі 
ўжо з гэтым звыклі й не зьвяртаюць на 
гэта ўвагі. 

Пераначаваўшы, едзем далей. І тут 
ужо бачым сьляды сьвежых налётаў. 
Ня цікава выглядае гэты шырокі сьвет: 
у горах было спакайней. Наступны этап 
-- Дэссаў, цэнтр самалётных фабрыкаў 
Юнкэрс. Тут з аднаго боку разьлёгся 
даволі прыгожы й мала разбураны го- 
рад, з другога боку -. бясконцая маса 
вялізарных фабрычных блёкаў і лягер- 
ных баракаў з чужынцамі. Сярод гэтых 
апошніх -- шмат Беларусаў. 

Крыху воддаль ад іншых знаходзіцца 
СБМ-аўскі лягер Альтэн, у якім жыве 
каля 400 юнакоў ад 16-і да 18-і гадоў. 
Кіруюць імі свае кіраўнікі. Дысцьіпліна 
тут напоўвайсковая. На працу ходзяць 
строем. У сьвяточныя дні абавязвае 
СБМ-аўская ўніформа. Працуюць 10-12 
гадзін. Наагул-жа атмасфэра тут шмат 
прыямнейшая, чымся ў Крымічаў, можа 
таму, іцто чыстыя баракі выглядаюць 
куды весялей за панурую Турнгале, Ад- 
носіны З «остаўцамі» тут таксама лагад- 
нейшыя, таму што сярод апошніх шмат 
Беларусаў, якія сябруюць зь юнакамі. 

Затрымоўваемся тут на некалькі дзён. 
Юнакі расказваюць пра жахі налётаў. 
На шчасьце да гэтага часу іх ня было 
шмат. Мы-ж яшчэ ня маем уяўленьня 
як выглядае масавы налёт. І вось пер- 
шы папераджальны азлярм. Мы дзівім- 
ся, што ніхто нікуды не хаваецца. Праў- 
да, прайходзіць мінут дваццаць і злярм 
адклікаецца. 

ЛЯГЕР ЛЕРТЭ 

Дзесяцём з нас прыходзіць загад ехаць 
далей, цяпер ужо проста ў той лягер, 
дзе знаходзяцца эвакуаваныя дзеці. Мі- 
наем Магдэбург. Тут ужо запраўды ві- 
даць усю руйнуючую дзейнасьць налё- 
таў. Тое самае ў Браўншвайгу. Але дзі- 
віць нас спраўнасьць руху пасажырскіх 
цягнікоў у гэтакіх умовах. Не даяжджа- 


баракі, 


ючы колькі кілямэтраў да Гановэру, вы-” 


сядаем на даволі вялікай станцыі Лертэ. 

Нарэшце пабачылі мы гэтых дзяцей. 
Больш жудасны малюнак цяжка сабе 
ўявіць. У лягеры абнесеным дротам, не- 
калькі панурых баракаў, а ў іх на го- 
лых нарах брудныя, ў лахмоцьцях, за- 
плаканыя дзеці ў веку ад 8 да 14 гадоў. 
Абыйшлі мы ўсе баракі. Усюды адноль- 





Г. А. Такаеу 


Аб Бэрыі, Керэнскім, рэвалюцыі 
й контррэвалюцыі! 


(Працяг) 


1. Аб «уцечцы» Бэрыі ў Швэцыю 
й іншыя нябыліцы 


Далей Керэнскі паведамляе, што згод- 
на матарыялаў, што яму дастаўлялі «на 
працягу 18 месяцаў», згодна паведам- 
леньня Маглакелідзэ і «жаролаў» Мюн- 
хэну, Бэрыя не арыштаваны, а ўцёк 
і цяпер перабывае ў дарозе ў Швэцыю, 
адкуль мае намер пераехаць на Каўказ, 
каб арганізаваць вялікую контррэвалю- 
цыю з мэтаю збройнага змаганьня Каў- 
казу еупраць маскоўскага ўраду... О 
Цыцэроне! 

Я ня ведаю, дзе і як перабываў Бэрыя 
перад арыштам (чытач напэўна не за- 
быў яшчэ і аб неразумнай вэрсіі яго 
арышту, якую пусьціў у свой час веда- 
мы гэрой цыяністых цыгарэт, што не 
забыўся дадаць, што Бэрыя меў стады, 
гарэмы й вялікую колькасьць палацаў). 
Ня ведаю, дзе і пры чыёй дапамозе сха- 
пілі яго малойчыкі Серава. Але няма 
сумлеву ў вадным: гэта сталася ў сярэ- 
дзіне СССР, ні ў якім выпадку паза 
СССР, навет не на граніцы СССР. Гэта 
нязвычайна важная дэталь. Бэрыя, Мяр- 
кулаў, Дэканозаў або яшчэ хто-небудзь 
іншы Зь іхных супрацоўнікаў навет ня 
думаў аб жаночай спадніцы для праяў- 
леньня вонкавага гэройства ў уцечцы за- 
граніцу. 

Аднак, паверым у міт Маглакелідзэ й 
Керэнскаму. Прыпусьцім, што Бэрыя 
ўзапраўды меў намер уцячы на Захад, да 
«капіталістых», але КГБ да гэтага часу 
ня ведаў пра нічога гэтага, як, у такім 
выпадку, трэба было-б кваліфікаваць 
заяву Керэнскага? Прыпусьцім, іито 
Бэрыя не расстрэлены, а перахоўваецца, 
але КГБ ня ведае, ці ў СССР, ці паза 
СССР, як, у такім выпадку, трэба было-б 
кваліфікаваць паведамленьне нашага 


дзяржаўнага дзеяча? Прыпусьцім, што 
Бэрыя і Ко былі расстрэленыя проста 
за намаганьне палацовага перавароту, 
без абвінавачваньня іх у сувязях з роз- 
нымі «жароламі», як, у такім выпадку, 
належыла-б кваліфікаваць паводзіны 
былага здваката? 

Паўторым яшчэ раз: трэба палажыць 
канец гэтай сваволі, калі мы ўзапраўды 
ня сталіся нявольнікамі вульгарнага лё- 
зунгу: чым горш -- тым лепш, чым бо- 
лей шкоды -- тым больш карысьці. 


8. Небясьпечны шлях 


Неасьцярожны Керэнскі можа запя- 
рэчыць, што аб уцечцы Бэрыі на Захад 
яшчэ да яго пісала шмат газэт. Гэта мне, 
пэўная рэч, ведзма. Але дзе гарантыі, 
што інсцэнізавальнікам гэтых «сэнса- 
цыяў» ня была савецкая разьведка? Дзе 
гарантыя, шшто ў гэтым ня бралі ўдзелу 
розныя правакатары й рэзыдэнты? І хі- 
ба-ж нічога іншага ў прэсе не паяўля- 
лася? А ці ня прыходзілася аўтару «но- 
вай тэорыі» чытаць апублікаванай на 
некалькіх мовах заявы Такаева ў ве- 
расьні 1953 году аб тым, што размовы 
пра ўцёкі Бэрыі да Мэк Кэрты, у Ар- 
гентыну, Гішпанію й Швэцыю зьяўля- 
юцца дакладна схвабрыкаванай права- 
кацыяй малойчыкаў Серава? Пакінем 
пэрсанальныя прыязьні й няпрыязьні, 
--- будзем гаварыць сур'ёзна: паводля 
якіх маральных крытэрыяў была ігна- 
раваная гэтая перасьцярога й падхэп- 
лены сэнсацыі розных Маглакелідзэ? 
Але гэта не галоўнае. Галоўнае ў тым, 
што Керэнскі сьпісаў шмат паперы, вы- 
траціў ня мала чарніла, павучаючы ін- 
шых у тым, як трэба інфармаваць чу- 
жынцаў у «расейскім пытаньні», а сам у 
цяжкую хвіліну стаў на шлях шкодных 
інсынуацыяў, падхапіў вэрсію правака- 
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кавы малюнаеё: дзнучаты групамі пла- 
чуць, хлопцы лаюцца мія соску. Аказ- 
ваецца тысячу гэтых дзяцей прывезьлі 
некалькі дзён таму проста зь Беларусі. 
Немец, часовы кіраўнік лягеру, адса- 
лютна ня ведае, што гэта за дзец! й іцто 
зь імі рабіць. Просіць, каб мы разыйшлі- 
ся па бараках і паспрабавалі ўгаварыць 
іх больш ня плакаць. Прабуем, як мо- 
жам -- вынікаў ніякіх. Ды Як тут уга- 
варыць, калі ў пэўных момантах гэты 
плач ахоплівае даслоўна ўсе баракі й 
зуецца адзін суцэльны бесьперапынны 
лямант і, здаецца, што гэта ня дзеці, а 
нейкая тайная вялізарная моц галосіць. 
Калі нарэшце пад вечар лягер крыху 
супакоіўся, мы стараліся ўгаварваць, 
што цяпер будзе лепш, што пераедзем у 
другое мейсца. Дзяўчаткі на ўсялякія 
намовы й пытаньні проста маўчалі ці 
зьвярталіся з адзіным «дзядзенька, за- 
вязеце нас дадому». І што на гэта ад- 
кажаш? Што ім паабяцаеш? Вышукаў- 
шы некалькі старэйшых і спакайней- 
шых хлаццоў, удалося нарэшце даве- 
дацца, што бальшыня іх з Магілёўшчы- 
ны й Віцебшчыны, хоць таксама шмат і 
з Смаленшчыны. Калі падыходзіў са- 
вецкі фронт, Немцы іх эвакуавалі, па- 
кідаючы бацькоў. 


Калі ім выясьнілі, што мы таксама зь 
Беларусі, што цяпер будзем апекавацца 
імі, што дастанем вопратку й лепшую 
ежу, лягер значна супакоіўся. Але затое 
цяпер дзе ні пакажыся, дык адусюль 
пытаньні: «дзядзька, праўда, што Вы ня 
Немцы?». На гэтае пытаньне лёгка было 
адказваць, але затое што адкажаш на 
пытаньне: «А калі паедзем дадому?”». 

Вечарам зьбіраемся ў сваім бараку й 
дзелімся ўражаньнямі. Ува ўсіх пры- 
гнечаны настрой. Некаторыя ўжо шка- 
дуюць, што згадзіліся на гэтую працу. 
Сябра М. С. заяўляе адкрыта, што ка- 
лі-б ведаў гэта, хутчэй-бы згадзіўся 
пайсьці на фронт. Гэтыя разважаньні 
перарывае папераджальны алярм. У не- 
йкім бараку падымаецца йзноў плач. 
Хаця-б ён толькі не перакінуўся й на 
іншыя баракі. Потым алярм адклікаец- 
ца й лягер паступова заціхае. 


Надыйшла раніца. Дзеці, паведзмле- 
ныя яшчэ ўчора, што маем сёньня ехаць 
у іншае мейсца, даўно ўжо ня сьпяць. 
Мы-ж маем іх падзяліць на дзесяць гру- 
паў па сто асобаў і атрымаўшы дзённы 
правіянт ісьці на станцыю. Тымчасам 
ізноў алярм. І хутка пагоднае блакітнзе 
неба зацягваецца дымнымі 
Эскадра за эскадрай лятуць самалёты. 
У лягеры няма ня толькі бункераў, але 
навет самых прымітыўных равоў. Дзя- 
цей цяжка ўтрымаць у бараках, асаблі- 
ва хлапцоў. Збоку, пад Гановэрам, па- 
чынае біць артылерыя й ім здаецца, што 
гэта ўжо падаюць бомбы. Неба пакры- 
ваецца чорнымі дымкамі. Мінае поўга- 


хе га (254) 





дзіны, гадзіна. Эскадры за эскадрамі ля- 
туць у розных кірунках. 


Нарэшце каля дзесятае гадзіны адклі- 
каньне алярму. Пачынаем дзяліць гэтую 
дзіцячую масу на групы. ўны баяцца, 
што іх разьдзеляць і павязуць у розных 
вірунхах. Прыходзіцца йзноў намаўляць 
і пераконваць. Кажны з нас стараецца 
як можа навесьці парадак у сваёй гру- 
пе. Пасьля гэтага калёна за калёнай па- 
дыходзіць да таварнае станцыі, дзе на 
запасных рэйках стаяць ужо вагоны. 
Пабачыўшы цягнік, пачаліся йзноў пы- 
таньні «куды паедзем?». і калі мы ска- 
залі, ня хлусіўшы, што едзем прыблізна 
на 200 кілямэтраў на ўсход, гэта зна- 
чыць у кірунку дому, дык Гэтая вестка 
адразу абляцела ўсе вагоны. Павесялелі 
твары й там-сям можна было ўжо па- 
чуць і сьмех. Будучы больш за паўтары 
тысячы кілямэтраў ад дому, гэтыя дзеці 
цешыліся двумя соткамі кілямэтраў блі- 
жэй да сваіх! Зьдзівіла іх таксама й тое, 
што апрача нас дзесяцёх, нікога больш 
няма й вагоны не замыкаюцца. І калі 
абыходзячы вагоны перад ад'ездам па- 
пераджалася ня выхіляцца зашмат, на 
затрымках не аддаляцца, у часе аляр- 
маў слухаць загадаў, дык адусюль чу- 
лася ветлівае «так, дзядзенька, добра». 
І тут мы пераканаліса, што ўжо ня так 
страшна будзе працаваць з гэтымі 
дзяцьмі, як нам яшчэ здавалася ўчора. 
Дзіўным толькі гучэў, бяз прызвычаень- 
ня, гэты новы зварот «дзядзенька» ці 
«дзядзька», зь якім дзеці да нас зьвяр- 
таліся, 


У пасьляабеднія гадзіны прыбываем У 
Браўншвайг. Цягнік затрымоўваецца на 
неакрэсьлены час, Дзеці просяць вады. 
Напаўняем усякую пасуду, што маецца 
пад рукамі. Да цягніка падыходзяць 
гнейкія дзьве жанчыны й гутараць зь 
дзяцьмі. Калі я праходжу каля вагону, 
адна зь іх із злосьцяй кідае мне: «Ты, 
фашысцкая сволач». З вагону чуюцца 
галасы: «Цёця, гэта ня Немец». Жанчы- 
ны адыходзяць. У далейшым падобныя 
сцэны будуць нашымі неадлучнымі спа- 
дарожнікамі. 


Пачынаецца алярм, а мы ўсё яшчэ 
стаім у масе іншых транспартаў на вя- 
лізарнай станцыі. Падбягае колькі чы- 
гуначнікаў і пытаюцца, што мы думаем 
рабіць зь дзяцьмі, бо да сховішчаў ад- 
гэтуль даволі далёка. Што мы маглі ра- 
біць з такой масай, ды першы раз апы- 
нуўшыся ў такой сытузцыі? Машыні- 
сты, які хацеў адцягнуць транспарт да- 
лей ад станцыі, ня мог нічога зрабіць 
без дазволу. Прышлося чакаць у ваго- 
нах. Сэкунды здаваліся мінутамі, міну- 


паёлдсамі.-ты гадзінамі. Якой цудоўнай мэлёдыяй 


здаліся гукі адкліканьня алярму! Нейкі 
стары чыгуначнік падыйшоў да вагону 
й яшчэ з узрушаньнем гаварыў: «Дзя- 
каваць Богу, што так скончылася, такая 
сытуацыя й столькі дзяцей, дзякаваць 
Богу». 


(Заканчэньне на 4-ай бачыне) 











тара й стаў распаўсюджваць, як «мата- 
рыял для гісторыкаў». ІЦто-ж, гэта 
ёсьць інфармаваньне чужынцаў? Ці-ж 
так і мы павінны паясьняць «расейскае 
пытаньне»? 


Нажаль, на гэты небясьпечны шлях 
ступіў не адзін Керэнскі. Перада мною 
ляжыць доўгі ліст другога «выдатнага 
эмігранта», які таксама намагаўся да- 
весьці, што паводля ягонага пераханань- 
ня Бэрыя перабывае дзесьці ў Эўропе і 
разам з Ангельцамі арганізуе эмі- 
гранцкую вызвольную армію, што ў гэ- 
тую армію прыймаюцца толькі Каўкас- 
цы й Украінцы, што мова йдзе аб зрга- 
нізацыі антырасейскага збройнага зма- 
ганьня, што таму Я, «як Каўказец», му- 
шу ўплынуць на яго, пераканаць яго 
стварыць армію агульна-саюзную. І гэ- 
так далей. Можна сабе ўявіць, што га- 
варыў гэты чалавек у сваім акружэньні. 
Бязь цяжкасьці можна зразумець, як та- 
кія людзі «інфармуюць» чужынцаў. Бы- 
ло гэта падобным на ведамае лёгкадум- 
нае паведамленьне «Ісі Пары» аб тым, 
што Такаеў з Ангельшчыны камандуе 
300.000-ай украінскай вызвольнай арміяй 
у УССР. 


Выбачце за брутальнае слоўца: чорт 
зь імі, з Бэрыям ці Такаевам, але трэ- 
ба-ж зразумець, што ідыёцкія выхадкі 
прыносяць канкрэтнае зло запраўднаму 
змаганьню за вызваленьне народаў 
СССР. Трэба-ж зразумець, што інсынуза- 
цыі аб уцёках Бэрыі да Мэк Кэрты, аба- 
вязкава да Мэк Кэрты, у якойсьці меры 
дыскрэдытуюць не аднаго Бэрыю, а мно- 
гіх іншых, ня толькі ягоную змову, але 
самую ідэю руху супраціву. Хто ў гэтым 
зацікаўлены? 


9. Керэнскі йдзе занадта даліка 

Наш «тэарэтык» паведаміў сьвсг, што 
Бэрыя мае намер із Швэцыі пераехаць 
на Каўказ, каб арганізаваць збройнае 
змаганьне каўкаскага раёну супраць 
маскоўскага ўраду. Я ня веру ў магчы- 
масьць існаваньня сур'ёзнага чалавека, 
які мог-бы паверыць у гэтае лёгкадум- 
нае мроеньне. Але грубое фармулявавкь- 
не родзіць тройчы грубшыя лягічныя 
выснавы. Адзін каўкаскі эмігрант бес- 





саромна сказаў мне на днях: «Як-бы там 
ня было, а Бэрыя таксама быў Каўкас- 
цам і, падобна ўсім Каўкасцам, ненаві- 
дзеў Расейцаў, таму, быццам, намагаўся 
арганізаваць новы газзават супраць Ра- 
сейцаў. 


Я пратэставаў і пратэстую супраць гэ- 
тых правакацыйных інсынуазцыяў. На- 
роды Каўказу ня былі, ня ёсьць і ніколі 
ня будуць тупымі ненавісьнікамі ўсяго 
расейскага. Із мною не абавязкава зга- 
джацца, але ня можна адмаўляць ад- 
крытай чэснасьці наступнай маёй зая- 
вы, што пабудаваная на маім пэрсаналь- 
ным дасьветчаньні: сярэдні Каўказец 
працавік зусім не ўважае крыважадным 
людаедам сярэдняга расейскага работні- 
ка ці селяніна, Таксама сярэдні расей- 
скі працавік аж ніяк не ўважае сярэд- 
няга Каўкасца зацятым ненавісьнікам 
усяго расейскага. "рэба ненавідзець на- 
роды СССР, аднолькава якія, каб пры- 
пісваць ім адваротныя якасьці. Трэба 
быць фанатычным ворагам украінскага 
народу, каб уважаць яго 50-мільённай 
таўпой, якая жадае напіцца расейскай 
крыві. Трэба быць зацятым паклёцні- 
кам на прыбалтыйскія народы, каб пры- 
пісваць ім нязгаслую лютасьць супраць 
усяго расейскага. І калі мяне запраша- 
юць «высказацца адкрыта й чэсна», я 
адказваю вялікім прынцыпам рэвалю- 
цыйных дэмакратаў: ня было, няма і 
быць ня можа суцэльна паганых або су- 
цэльна добрых народаў. У кажнага на- 
роду ёсьць свае плюсы й мінусы. 


Вось чаму ня можна не збурацца на 
наўмыснае дваякае фармуляваньне сп. 
Керэнскага, Мабыць яму ўсё яшчэ ста- 
яць у вачох змовы й паўстаньні нера- 
сейскіх народаў супраць расейскага на- 
роду. Мабыць ягонае думаньне ня можа 
падняцца вышэй гэтых канцэпцыяў, -- 
ня выпадкова-ж ягоныя «моцныя прамо- 
вы» гэтак прызакрасваюцца сьмехатв29- 
нымі слаўцамі, як «сэпаратысты», «сама- 
сьційнік»,  «разьдзяляльнік», «нацыя- 
нал», «вораг гістарычнай Расеі», Што 
прымусіла яго даць такое хімзрнае фар- 
муляваньне? Ці не жаданьне адчаляваць»ь 
нацыянальна-вызвольныя рухі народаў 


СССР, як рухі супраць расейскага па- 
роду? Ці не жаданьне кінуць цень рэ- 
акцыйнасьці на гэтыя рухі? Ці не жа- 
даньне выкарыстаць навет выпадак Бэ- 
рыі для пусканьня спартанскіх стрэлаў 
у «сэпаратыстых» і «ворагаў гістарыч- 
нае Расеі»? Ці часам ня тыя-ж самыя 
меркаваньні, якія прадыктавалі яму 
назваць зраднікам Бэрыі якраз Магла- 
келідзэ а ня, скажам, Ёна ці ІШмідта, 
Трушчовіча ці Харунжага, Крутыя ці 
яшчэ каго-небудзь? Ці яны раўня Ма- 
глакелілзэ? Гэтыя пытаньні! будуць вы- 
вучаныя самымі Каўкасцамі, самымі 
Укразінцамі, самымі Беларусамі, самымі 
расейскімі дэмакратамі, а таму мне ня- 
ма чаго адказваць на іх. 
19. Аб «вялікай контррэвалюцыі» 
Керэнскага 

Наш тэарэтык далей абвяшчае, -- і 
гэта ўжо ягоная собская «інфармацыя !) 
-- што маючы намер арганізаваць зброй- 
нае змаганьне Каўказу супраць маскоў- 
скага ўраду, Бэрыя плянаваў вялікую 
коптррэвалюцыю... 

Я хацеў-бы быць максімальна спакой- 
ным і сказаць спадару Керэнскаму: Ня 
тою дарогаю йдзеце! Малюючы Бэрыю 
«сэпаратыстым», і ў ролі такога «вялі- 
кага контррэвалюцыянэра», вы самі пра- 
паведваеце ідэялёгію контррэвалюцыі. 
Больш таго, сваё абвінавачаньне ён мог- 
бы сьпісаць у больш гсаматнай і разь- 
вернутай форме з, скажам, «Кароткага 
курсу гісторыі ВКП(б)», дзе ўсе «бур- 
жуазныя нацыяналістыя» ў кучы абві- 
навачваюцца ў контррэвалюцыі. Або з 
пастановы дзяржаўнага камітэту СССР 
З нагоды ліквідацыі Чэчэна-Інтгушыі, 
Балкарыі, Карачаі, Калмыкіі, Крыму і 
раду казацкіх станіц. Або з загаду прэ- 
Зыдыюму вярхоўнага савету РСФСР з 
25. б. 1946 г. аб гэносыдзе. Або із стэна- 
грамы допыту ікрамава й Хаджаева 
Вышынскім. Або з абвінавальнага акту 
пракуратуры СССР у справе Бухарына 
-- Крэсьцінскага. Або з абвінавальнай 
прамовы Вышынскага на любым зь вя- 
лікіх маскоўскіх працэсаў. Або з абві- 
навальнага акту ў справе Ёнукідзэ -- 
ІЦабалдаева -- Мяцелева --- Орахелашві- 
лі -- Гая. Або, напасьледак, зь якога-не- 
будзь абвінавальнага акту першых-лец- 
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Рыгор Крушына 


Лірына зь вялікага места 


БЕЛАЯ НЯВІННАСЬЦЬ 
Была вясна. Былі заручаны. 
І каля весьніцаў спатканьні. 
І ўсё было вязьмом закручана: 
пагляд, усьмешка і прызнаньхі. 


Язьмін і дзеўчына. Нявінныя... 
Салодка вохныя і ў белым. 
Навошта гэтыя ўспаміны я 
сьпяваю часам агрубселым? 


Навошта мучыцца пачуцьцямі 
высокіх чыстых парываньняў? 
Маю душу закаламуцілі, 








Сеча лугавое у вазку 

пахне зелянінаю хмызьняку. 

і дармо пад ботамі сьнег хрумсьціць, 
чорны грак з турботамі ўжо ляціць. 


Пачынае пукацца вербалоз. 
У далёкім грукаце рух калёс. 
Гора палыновае да мяне 
новае. вясковае завіне. 


Смагай боль выростае. І ў бядзе 
у вапошняй ростані аж гудзе. 

На хурманцы досьвітак назнарок, 
каб упіцца ўдосытак, цэдзіць сок. 


атурны 


і лагоду цішыні... 

А ізноў над камяніцамі 

неба выдзерты шкумат. 
Гэта-ж вочы любай выцьвілі 

ў злую восень акурат. 

Так душа мая, прарочыца 
прышлых дзён, снуецца ў сьне. 
Незнаёмы горад мрочыцца 

і гамоніць галасьней. 

Мне здаецца: гмахі хіляцца, 
абдымаюцца яны. 

І зыходзяцца, як ськівіцы 
дзьве даўжэзныя сьцяны. 
Абцугі каменнай вуліцы 
ціснуць, муляюць мяне. 

Сьвет па гэтым не хвалюецца... 
І жыцьцё далей імкне. 


Міхась Кавыль 


НА БРАДВЭЮ 
Вячорнае сутоньне расьцьвіло. 
У чорнае прадоньне б'е сьвятло: 
чырвонае, зялёнае 
жоўтае ды белае. 

Яно -- 

чароўнае, шалёнае, 
жорсткае, трымцелае. 

Адно -- 

іскрыстая завея ля вітрын. 
Маністамі Брадвэю на вятры 
калышуцца, ня ўсьцішацца 
зыркія вячорныя агні. 
Цярушацца, мітусяцца 
зоркамі у чорнай глыбіні. 


Рыгор Крушына 


зьвягае старасьць на выгнаньні. 


Стаптаць прыгожае і добрае, 
сябе самога зьнеахвоціць. 


Паўзе з закуцьця, ўецца кобраю 
нянавісьць, чорнае страхоцьце. 


І разяўляе пашчу шырака 


і сык чуцён з багновай тхлані: 
-- Нам не патрэбна Ваша лірыка 
пра вёсны, кветкі і каханьне... 


Дармо! Сьпяваю і ня слухаю 


пустых гамзатых лемантацый. 


Хачу, падбіты завірухаю, 
часінку радасна сьмяяцца. 


Пайду ў мой кветнік, абмінаючы 


балота, зарасьлі калючак. 


Люблю я еонца, шыр і далечы, 


люблю я слова так балюча. 


Яго шліфую, перасоўваю 


з радка ў радок дзеля парадку. 
Ізноў гарыць півонь пунсовая, 
цьвітуць настуркі, мак і браткі. 


Із гэтых кветак водар выстаяў, 


гаючы подых Беларусі. 
Яна жыве, мая квяцістая, 
у жалю матчыным, у скрусе. 


Жаданы час надыйдзе. Зьдзейсьніцца... 
Хай не зы мной, а з маім сынам. 
Стаяцьме зноў ля родных весьніцаў 


былая белая нявіннасьць. 


АПОШНЯЯ РОСТАНЬ 
Сумны ўспамінаецца абразок. 
Наша ростань. Раніца і вазок. 
І суседзі сельскія, і радня, 





і мой дзьдзка зь лейцамі ля каня. 


Перадвесьняй дыхаю, п'ю імжу. 


Урачыстасьць ціхая. 


І -- кажу: 


--Я вярнуся, родная, ў гэты край 


Дзядзька лейцы кратае -- рве каня. 
Бее перад хатаю цяплыня. 

Там ты з хусткай белаю у руцэ, 

ізь сьлязой зьнямелгю на шчацэ. 


Ці ПАЧУЕ... 


Ці пачуе плач выгнаньнпіка 


там у далечы яна? 


Можа боль ад вытню праніка, 


ад крутні верацяна 


як існую, як жыву. 


Празь нягоды разгубіліся 


сваякі, сябры, сям'я. 


і ці раз маліўся я: 


дзякуй Богу, што занесены 

на шчасьлівую зямлю. 

Ды адно - ўсім сэрцам песенным 
я няшчасную люблю, 


заглушае тое ўтойнае, 

што ў грудзёх тугой пяе. 
Маладосьць высокамройная 
мае клопаты свае... 


Я пакінуў хату бедную, 


Толькі вершы пульсам біліся, 


у пару пагодную. Ты чакай... 


тую -- сяньня зрабаваную, -- 


я па вуліцы іду. 


на якой радзіўся, рос, 

на якой знайшоў каханую 
у маім заплёце кроз. 
Цьвёрда, крокамі бадзёрымі 


Пад мурамі-хмарадзёрамі 


валаку сваю бяду. 


Набягае смутак кручаны, 
кураць пылам камяні. 
Прыгадаў сады я Случчыны 


На заняткі хадзіў штодня. 
Прагуляць -- найвялікіцы грэх. 
Не сабакаў прыехаў ганяць, 
падымаць сябе на сьмех. 


Слуцак. Станцыя. Цягнік. 
На пэроне людзі. 
Моўкнасьць гораду і ніў 
крык гудка успудзіў. 


Кажушок на галаву 
ад ліхтарні вока. 

У мора чорнае плыву 
ад зямлі далёка. 


-- Гу-гу-гу!.. Бягу, бягу!.. 
Рэхча кабыліца. 

Разагнаў цягнік дугу 

з крыкам у сталіцы. 


Іду па ходніках. Бяжыць 
дзяўчына. Пахне цьветам. 
--. Прабач, 
тэхнікуму дзе тут? 


-- Вунь, там, Эльвод... Налева дом... 
І вочы апусьціла. 

-- А лепш цябе я давяду. 

І давяла і міла 


на ростань ціха па плячу 
рукою, як хусьцінкай. 
Агеньчык бліснуў у ваччу 
блакітнай павуцінкай. 


Першая 


рана 


1 Выскалякі усюды ёсьць. 


Асьмяюць, не заўважыш як. 
Нежаданы ты станеш госьць, 
брату роднаму не сваяк. 


І ў насьценнай газэце -- гэрой. 


І на чорную дошку -- красуй. 
І студэнты, пчаліны рой, 
не схаваюць пагарду, сум. 

4 


У Нямігу глянуць зоры, 
усьміхнуцца сьцісла, 

і лятуць, лятуць праз горад 
паглядзецца ў Сьвіслач. 


9 Паглядзяцца, вокам сінім 


скажы: агульнажытак 


навакола кінуць 
і заўважаць пад вярбінай 
хлопца і дзяўчыну. 


Каб ня бачыць іх правінаў, 


стрымгалоў у воду. 
А я йду шчасьлівы зь Нінай 
у домік ля Эльводу. 


5 


За прыгожай, маладою 
злыя сочаць вочы. 
Шчасьце спарана зь бядою, 


неразлучна крочаць. 


з Сьлёзы смачныя ад сьмеху, 


горкія ад гора. 
Раз ішла мая уцеха 
не зы мной за горад. 


(Заканчэньне на 4-ай бачыне) 











шых «буржуазных нацыяналістых», -- 
іх заўсёды абвінавачвалі якраз у контр- 
рэвалюцыі. Наагул У СССР кажнае зма- 
ганьне супраць «маскоўскага ўраду» не- 
адменна кваліфікуецца як контррэвалю- 
цыя, намаганьне рэстаўрацыі капіталіз- 
му, навет фашызму. 


І калі наш рэвалюцыянэр здтварае пра 
гэтыя мроеньні з нагоды выдуманага ім 
намаганьня паставіць Каўказ і Украіну 
супраць «Масквы», дык мы маем права 
сказаць: «Дзіўная зьбежнасьць з нотка- 
мі сталінізму!» Гэта-ж зьдзек над ідэя- 
лёгіяй нацыянальна-вызвольных рухаў. 


Паслухайце, Керэнскі: Ці можна нам, 
што прабываюць у іншым сьвеце. пра- 
даўжаць каціцца па гэтых брудных рэй- 
ках”? Ці ня лепш прыдумаць што-небудзь 
сьвежае? 

11. Што такое сучасная коптррэволюцыя” 

ІІто-ж такое контррэвалюцыя ў за- 
праўднай сучаснай расейскай мове? ІЦто 
разумеюць пад гэтым тэрмінам цяпераш- 
нія ўмеркаваныя сацыял-рэвалюцыянэ- 
ры, рэвалюцыйныя дэмакраты, нацыя- 
нал-дэмакраты і проста дэмакраты ў 
СССР і паза СССР? Чаму мы абвінавач- 
ваем крэмлёўскую алігархію ў конгррэ- 
валюцыі, а сярод яе і, звычайна, Бэрыю”? 


Контррэвалюцыянэрам называецца ея- 
ньня той, хто паміма канстытуцыйнай 
дакладнасьці, падобна імпэрыялістаму 
Булганіну, прадаўжае бубнець аб «савец- 
кім народзе» або «расейскім народзе», бо 
рэвалюцыя парадзіла і ўзаконіла народы 
Савецкага Саюзу; хто намагаецца паз- 
бавіць народы СССР іхных гістарычных 
собскіх імён; хто плянуе перараджзнь- 
не Саюзу Савецкіх Сацыялістычных Рэ- 
спублік у «гістарычную Расею» бо СССР 
зьяўляецца САЮЗАМ дзяржаваў; хто 
намагаецца адабраць ад народаў незапя- 
рэчныя рэвалюцыйныя завалванцьні, ях 
прыкладам, тэрытарыяльную абазнача- 
насьць на карце, дзяржаўна-палітычныя 
ўстановы рэспублік і вобласьцяў і т. д.-; 
хто плянуе ліквідацыю саюзных і аўта- 
номных рэспублік і іхную замену ласкут- 
ковымі «расейскімі вобласьцямі»; хто 
дзеліць насельніцтва СССР на «расейскі 
народ і іншыя плямёны»; хто хвальшуе 


гісторыю народу ў імя якіхсьці рэакцый- 
на-імпэрыялістычных мэтаў; хто не да- 
пускае да вышэйшых дзяржаўных і 
іншых пасадаў прадстаўнікоў 45-мільён- 
нага музульманскага насельніцтва СССР; 
хто праводзіць палітыку гэносыдаў і 
масавых дэпартацыяў малых народаў; 
хто ігнаруе нацыянальную самабыт- 
насьць народаў і ўводзіць дэспатычныя 
стандарты жыцьця і спосабы думаньня; 
хто нацкоўвае адны народы на іншыя; 
хто з цынічнай бессаромнасьцю блявуз- 
гае аб раўнапраўнасьці грамадзян, але 
выдае пастановы ЦК КПСС аб скара- 
чэньні пэрсаналу дыпляматычнага кор- 
пусу СССР прадстаўнікамі толькі не- 
калькіх нацыянальнасьцяў СССР; хто 
абвяшчае нацыянал-патрыятызм людзей 
контррэвалюцыяй або вялікай контррэ- 
валюцыяй, бо рэвалюцыя абяцала дыя- 
мэтральна процілежныя рэчы, 
13. Іншыя азнакі контррзвалюцыйнасьці 
Бяссумлеўнымі контррэвалюцыянэрамі 
нашага часу зьяўляюцца далей тыя, што 
рэалізавалі трэйці распадзел Польшчы, 
вераломна ўдарылі па Фінляндыі і адар- 
валі ад яе ўсходнія правінцыі, акупавалі 
дзяржавы Прыбалтыкі, бо рэвалюцыя 
дала гэтым краінам нацыянальную й 
дзяржаўную незалежнасьць; хто право- 
дзіць палітыку адначаснай і доўгачаснай 
вайсковых акупацыяў дзяржаў Эўропы 
й Азіі, бо рэвалюцыя ўрачыста абвесьці- 
ла адмову ад такой палітыкі, закляйміў- 
шы царскую Расею «апораю эўрапэйскай 
і азіяцкай імпэрыялістычнай рэакцыі»; 
хто душыць нацыянальна-вызвольныя 
паўстаньні нямецкага народу штыхамі і 
танкамі, бо рэвалюцыя абвесьціла сьвя- 
тым усякае змаганьне вызвольнае; хто 
грабіць акупаваныя дзяржавы, бо рэва- 
люцыя ўрачыста адмовілася ад кантры- 
буцыяў і рэпарацыяў; хто ў 1944-45 г. г. 
адкрыта высунуў лёзунг «зьбіраньня іс- 
конна-рускіх і дрэўня-славянскіх зем- 
ляў», абвесьціўшы такімі навет Бэрлін і 
Брандэнзурскую правінцыю (глядзі, пры- 
кладам, «Известия», 23. 2. 1945). 
Контррэвалюцыянзр сяньня, далей, 
той, хто пад выглядам будаўніцтва сацы- 
ялізму прывёў дзяржаву ў балота стра- 
хотлівых дзяржаўна-манапалістычных 


канцэнтрацыяў і цэнтралізацыяў, наса- 
дзіў аднапартыйную тыранію, зьдзейсьніў 
варварскую ліквідацыю г. зв. «кулацтва» 
загнаў сялян у калгасы, зарганізаваў 
канцэнтрацыйныя лягеры, практыкуе 
прымусовыя дзяржаўныя загатоўкі, хто 
стварыў угрум-бурчэеўскі «сацыялізм» 
із Злыднямі, голадам, бяспраўнасьцю, 
безабароннасьцю, паліцыйнай сваволяй, 
хто насаджвае рэакцыйную жданаўшчы- 
ну й русацтва, бо звонкая Фразэалёгія 
часоў кастрычніцкай рэвалюцыі абяцала 
дыямэтральна супрацьлежныя рэчы. 
Бапасьледак, контррэвалюцыйнымі ім- 
пэрыялістымі зьяўляюцца тыя, што 
ўкладаюць пот і сьлёзы народных ма- 
саў у гігантычную ваенную машыну, 
што мае на мэце ахарону ўжо захопле- 
ных чужых земляў і далейшае расшы- 
рэньне імпэрыі пры дапамозе вадарод- 
най бомбы, бактэрыялягічных бацылаў, 
танкаў, штыхоў і правакатараў, бо-ж 
каркаломныя лёзунгі рэвалюцыі абяца- 


Я 


лі мір, спакой, брацтва й сужыцьцё. 


135. Контррэвалюцыянэры асаблівага 

гатунку 

Як бачыце, між сучасным словам 
«контррэвалюцыя» і Зьместам часоў Ке- 
рэнскага існуе вялізарная пропасьць. 
Чым хутчэй мы гэта зразумеем, тым 
лепш для нас усіх, бо жыцьцё не стаіць 
на месцы, яно ўносіць жыцьцёвыя ка- 
рэктывы, зь якімі трэба лічыцца. Асаб- 
ліва трэба лічыцца з тым, што сяньня 
на нашых вачох разьвіваецца контррэ- 
валюцыя асаблівага і даволі подлага га- 
тунку. Я маю наўвеце кірунак прадстаў- 
нікоў іншых народаў, напрыклад ціка- 
ваньне супраць г. зв. кгалічан-сама- 
сьційнікаў», якое становіцца палітыкай 
у некаторых ня ў меру прэтэнсійных 
экспэртаў у расейскіх справах. Хто і Зь 
якой мэтаю творыць гэтае цемрашал- 
ства?! 

Я думаю, што трэба выкрыць вось гэ- 
тыя маральна-палітычныя нулі. Мы ня 
можам аставацца абыякавымі, калі па- 
літыкуючыя хуліганы выліваюць бочку 
няпрыстойнага бруду на эмігрантаў із 
Заходніх Беларусі і Украіны. Мы ня мо- 
жам быць спакойнымі, калі страшныя 


авантурыстыя ўбіваюць клін разыхо- 
джаньняў між усходнімі й заходнімі 
Украінцамі, бо мы -- рэвалюцыянэры, з 
прагрэсыўныя рэвалюцыі нашага часу 
вымагаюць адваротнага, замацаваньня 
братніх сувязяў між народамі. Рэвалю- 
цыйныя дэмакраты ўсіх нацыяналь- 
насьцяў, і ў першую чаргу -- расейскія 
рэвалюцыйныя дэмакраты, будуць вы- 
крываць, як правакатараў і агентаў са- 
вецкага імпэрыялізму тых, хто прапа- 
гуе даўно засуджаны лёзунг старых за- 
хопнікаў і панявольнікаў: дзялі і пануй! 
Разам з тым нельга ня дзівіцца з маў- 
чаньня некаторых старых і заслужа- 
ных расейскіх дэмакратаў у такіх нёеад- 
паведных для маўчаньня пытаньнях. 
Ніжэй мы пастараемся паказаць, ла 
чаго ў запраўднасьці йшоў Бэрыя, а тут 
пакуль што здцемім, што ён быў усяго- 
наўсяго толькі квісльлінгам Каўказу, у 
роўнай меры ворагам усіх народаў 
СССР. Каўказ вельмі шмат перажыў за 
апошняе стагодзьдзе, каб не будаваць 
ілюзіяў што да вызвольных здольнась- 
цяў розных Паськевічаў, Цыцыянавых, 
Ермолавых, Раманавых, Керэнскіх, Ле- 
нінаў, Сталінаў, Молатаваў, Кіраваў, 
Ежоваў, Ягодаў, Сераваў і Бэрыяў. Але 
Каўкасцы ў сярэдзіне і вонках СССР 
маральна будуць мець рацыю, калі ў но- 
вым выбрыку Керэнскага пабачаць но- 
вае грубое намаганьне рэстаўрацыі «па- 
радаў» манархічнага гісторыка Чудзіна- 
ва царом, што зводзяцца да простай 
формулы: Каўказ заўсёды быў, ёсьць і 
будзе ворагам белакамезнай Русі, а та- 
му трэба яго ўціхамірыць... 
14. Мы йшчэ не забылі й аб гэтым 
Звычайна, Керэнскаму далёка да за- 
вершанасьці ўціхаміраваць. Звычайна 
ён проста не гаворыць, іцто Каўказ трэ- 
ба ўціхамірыць, пакараць. Звычайна, ён 
гаворыць «толькі» аб тым, што Каўка- 
зец Бэрыя намагаўся арганізаваць 
збройнае паўстаньне Каўказу супраць 
«маскоўскага ўраду», Але мы яшчэ нг 
забылі, што такое-ж самае аосвінавачаць- 
не Крэмль высунуў у 1937 годзе супааць 
групы Енукідзэ -- Шабалдаева. Апрача 
гэтага, Каўказ ужо даўно ведае, што та- 


кое Керэнскі, Ён ведае, што гэты чала- 
век, калі стаяў на чале ўраду, ня ўда- 
рыў пальцам аб палец для арганізавань- 
ня ўзапраўды дэмакратычных нацыя- 
нальна-вызвольных рухаў, і гэта мела 
згубныя вынікі. Цяпер мы ведаем і аб 
ягоных гэройскіх учынках, стараньнях 
і навет прысязе пакончыць з Каўкасца- 
мі й іншымі «сэпаратыстымі». Але мы 
яму радзім мець на ўвазе, што існуюць 
сьвяжэйшыя расейскія людзі, якія ду- 
маюць інакш. 

А іншыя ягоныя «слравы»? Прыпом- 
ніце хаця-б ягоную радыяпрамову не- 
калькі год назад: «расейсхі народ і ін- 
шыя племена» -- вось якою моваю ён 
гаварыў. Гэта -- мова коніррэвалюцыя- 
нэраў і імпэрыялістых! 

Прыпомніце ягоныя бясслаўныя гаст- 
ролі ў справе задзіночапьня эміграцыі, 
адзіным вынікам якіх была поўная дэз- 
арыентацыя, сваркі між рознымі нацыя- 
нальнасьцямі. Пад яго мудрым кіраўніц- 
твам нарадзілася горзведамае й штуч- 
нае тварэньне штучных «агульнарасей- 
скіх партыяў» паводля Быпадковых 
азнакаў і з выпадковых людзей. Хіба 
рэвалюцыянэры мусяць тах дзеіць? Ча- 
го мы можам чакаць зд чалавека, які 
ўжо цяпер ставіць сабе за мэту не задзі- 
ночаньне й дапамогу прадстаўніком ма- 
лых і слабых народаў, не наданьне ім 
свабоды слова й паглядаў, а іхную дэз- 
інтэграцыю, ператварэньне іх у апэн- 
дыксы якіхсьці «агульнарасейскіх пар- 
тыяў», якія існуюць у ўяве розных вы- 
скачкаў. Чым у сутнасьці адрозьніваед- 
ца гэтая палітыка зд палітыкі сучаснага 
савецкага камунізму ў нацыянальным 
пытаньні? Дык што-ж мы зьбіраемся 
стварыць: новую КІІСС, якая нікому не 
дае права тварыць нацыянальных пар- 
тыяў, няхай хоць і камуністычных? 
Чым-жа гэта ня контррэвалюцыя? І 
які-ж якраз расейскі народ упаўнамо- 
чыў яго дзеіць падобным чынам? Ці ён 
забыўся, ях аднёсься да яго гэты народ 
у 1917 годзе? Але мы яшчэ не забыліся 
аб гэтым. 


(Далей будзе) 





БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Шляхі беларускіх дзяцей у вапошнюю вайну 


ЛЯГЕР КАПЭЙ 

Мы ведалі, што транспарт зь дзяцьмі 
накіроўваецца ў Капэн каля Дэсаў, але 
як выглядае тамашні лягер і дзе ён ля- 
жыць -- ніхто не дадумоўваўся, Ужо 
было зусім цёмна, калі цягнік спыніўся 
ў нейкім лесе. Прынамсі адно цешыла, 
што знаходзімся каля дзесяці кілёмэтраў 
за горадам. Пачалі выладоўвацца. Гру- 
пы памяшаліся, Ды зрэштай як тут за- 
хоўваць нейкі парадак З тысячнай ма- 
сай змучаных і галодных дзяцей поцем- 
ку ў лесе. На шчасьце за мэтраў трыста 
быў ужо лягер. Атрымаўшы вячэру, 
прыйшлося разьмяркоўваць дзяцей па 
бараках. Колькі ні пераконвалася, што 
гэта разьмеркаваньне толькі на адну 
ноч, што заўтра кажны можа перайсьці 
ў барак, які ён хоча, усядно той не ха- 
цеў пакінуць сястру, іншы сяброў з ад- 
нае вёскі й г. д. Толькі познай ночай 
усё супакоілася, 

Назаўтрае першым чынам пайшлі ў 
вагляд лягеру. Аказалася, што мы за- 
нялі толькі малую частку яго. Асноў- 
ная-ж маса баракаў пустуе, У лягеры 
жыве некалькі дзесяткаў Палякаў, 
Французаў, Бэльгійцаў і Расейцаў 
тэхнічны пэрсанал. Лягер знаходзіцца ў 
лесе й апрача гэтага над баракамі й ву- 
ліцамі завешаны сеткі для маскавань- 
ня. Такім чынам, гледзячы зьверху, не 
заўважаецца розьніцы між навакольным 


(Заканчэньне з 2-ой бачыны) 


лесам і самім лягерам. На першы па- 
гляд -- больш ідэальнае месца для дзя- 
цей цяжка знайсьці. Але хутка даведва- 
емся, што дзесьці недалёка ў лесе зна- 
ходзяцца падземныя фабрыкі амуніцыі 
і, што яшчэ горш, ужо аднаго разу са- 
малёты круціліся над лесам і мясцамі 
кідалі бомбы. Ува ўсякім выпадку тут 
здавалася шмат бесьпячней, чымся ў 
якім-небудзь прамысловым горадзе. 

Пачалі мы знаёміцца з новымі ўмова- 
мі. Першы сутык з адміністрацыяй ля- 
геру вывязаўся ў справе харчаваньня. 
Мы ведалі нямецкія нормы для дзяцей. 
Тымчасам аказалася, што на іх месца 
выдаецца толькі зупа з гнілой бручкі 
ды малы кавалак хлеба. Ясна, іцто ў 
гэткіх умовах цяжка было намаўляць 
галодных дзяцей на нейкі штрайк, але 
на нарадзе кіраўнікоў было пастаноўле- 
на, што ў выпадку, калі харчаваньне ня 
зьменіцца, мы самі робім гэтакі штрайк. 
Адміністрацыя вымаўлялася непадрых- 
таванасьцяй да такое колькасьці дзяцей 
і абяцала за колькі дзён справу палеп- 
шыць. 

Першыя дні аказаліся найбольш цяж- 
кімі. Ніводнае інструкцыі, ніводнага ча- 
стаўленьня: маеш сто дзяцей і апякуйся 
імі як знаеш. Праўда, Галоўны Кіраўнік 
СБМ на Нямеччыну быў з намі, але-ж 
што ён мог парадзіць там, дзе справу 
мелася не Зь юнакамі, з зь дзяцьмі, і то 


ў дабавак зь дзяцьмі галоднымі, босымі, 
ў лахмоцьцях. ім трэба было перадусім 
зарганізаваць усё неабходнае да фізыч- 
пага існаваньня, а пасьля думаць аб не- 
йкім узгадоўваньні, шкаленьні. Аднак зь 
першага моманту, усе мы пергканаліся, 
што не чакаючы на палепшаньне мата- 
рыяльнага боку, трэба прыдумоўваць 
для дзяцей нейкія заняткі, ці гульці, бо 
інакш, хапала пакінуць іх на колькі га- 
дзінаў у бараку, як адразу пачынаўся 
агульны лямант. Уцягнуўшыся-ж, хоць 
спачатку й неахвотна, у нейкую гульню, 
яны хутка забываліся аб сваёй долі й 
нярэдка чуўся шчыры сьмех. 

Якраз у гэтых днях прыходзілася на- 
ражацца на розныя прыкрасьці, лаянку 
й насьмешцкі з боку пару дзесяткаў чу- 
жынцаў, што жылі ў лягеры й у вачох 
якіх мы былі ворагамі гэтых дзяцей, іх- 
нымі прыганятымі й адказнымі за іхную 
эвакуацыю. Мы ніколі ня думалі, што 
ў будучыні з гэтымі чужынцамі навя- 
жуцца такія сяброўскія адносіны. Але 
гэта надыйшло ўжо пазьней, калі яны 
пабачылі на практыцы, іцто мы прад- 
стаўляем для гэтых дзяцей і як імі за- 
ймаемся. І тады ўжо ў падобных вы- 
падках якраз гэтыя дзеці былі нашымі 
абароньнікамі. 

А. Галубіцкі 


(Працяг будзе) 





Першая рана 


(Заканчэньне з З-яй бачыны) 


Хай пярун бы мяне ўдарыў, 
галаву расквасіў: 

вёў пад руку маю мару 
камсамолец Вася... 
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Перакрэсьліў загалоўкі 
новае вязанкі, 

у трамвай, на Камароўку, 
у лес каля Сьляпянкі. 


Там зялёныя узьвеі 
б'юць паклон Радзіме; 
там чакаюць два Сяртеі, 
адзін Уладзімер... 


Там суцішнае ёсьць месца 
каля стромкай хвоі. 
Слухаць будзе толькі месяц, 
як ракой жывою 


рыфмаў стройныя узьвівы 
зазьвіняць па лесе. 
Павядзе нас па абрывах 
маладая песьня. 


А нязломная шыпшына 
воплескамі лісьцяў 
супакоіць -- не загінем, 
выйдзем, знойдзем выйсьце. 
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У тую ноч не адзін я прыйшоў. 


Мо на шчасьце, а мо на бяду 
я прывёў з еабой таварышоў, 
недазволеных дум чараду. 


Не давалі заснуць мне сябры, 
усё пыталі, чаму Беларусь 
пяцікутнаю зоркай гарыць, 
не запаліць свою зару. 


Адказаць я ня мог ім тады 
і за мною хадзілі яны. 

Няутоймных сяброў сьляды 
страціў я на дарогах вайны. 
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Трыццаць трэйці галодны год. 
Трыста грамаў хлеба -- паёк. 
Падцягнула і мне жывот. 
Торбы накрыж і ў рукі кіёк? 


Дзе дзяваліся ўзьнёсласьць, імпэт”? 


Растапырыўшы ногі, як рак, 


ледзь ідзе да харчэўні студэнт, 
ня студэнт -- запытальны знак. 
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Не прасіў дапамогі з дому, 


Каля сэрца насі заўсёды, 
гэта твой і мэдалік, і крыж. 


Ты радзіўся у час непагоды, 
непагоды баісься ці-ж? 


Не давай заскарузець слову. 
Слова праўды -- ражанец і меч. 
Словам можна здымаць галовы, 


УВАГА! 


с 


Выйшла з друку й прадаецца кніга 
выключнай ідэйнай і мастацкай вартасьці 


Гэта ёсьць вялікі збернік выбранай 
пзэзіі найвялікшага нашага нацыяналь- 
нага паэты й прарока беларускага адра- 
джэньня Янкі Купалы. Зборнік папя- 
рэджаны вялікім навукова-крытычным 
артыкулам др. Ст. Станкевіча аб жыць- 
ці й творчасьці Янкі Купалы, зьмяшчае 
ў сабе 9 фотоздымкаў як самога паэты 
з розных пэрыядаў ягонага жыцьця, гэ- 
так і ілюстрацыяў, якія датычаць твор- 
часьці й жыцьця Янкі Купалы. Кніга 


мае разьмер вялікае васьмёркі й абый- 
мае 564 бачыны друку. Прыгожую ка- 





М 24 (254) 


УВАГА! 


лярэвую вокладку кнігі (у чатырох Ко- 
лерах) выканаў беларускі мастак Мі- 
хась Маўмовіч, 


ЦАНА КНІГІ: 


1. За добрай паперы ў мяккай папя- 
ровай вокладцы -- "7 амэр. даляраў за 
1 эгзэмпляр. З гледзігача на вялікі разь- 
мор жчігі, у гэткім стане яна будзе ня- 
таывалнай, Таму тыя, што яе купяць У 
такой вокладцы, павінны самі даць яе 
пераплесьці ў цьвёрдую вокладку. 


2. На добрай паперы ў цьвёрдай па- 
латнянай вокладцы з пазалочанымі над- 
пісамі на ёй і з рухомай папяровай во- 
кладкай зьверху -- 9 амэрыканскіх да- 
ляраў. 


2. На люксусовай бліскучай паперы ў 
цьвёэдай палатнянай вокладцы з паза- 
лачанымі надпісамі на ёй і з рухомай 
папяровай вокладкай зьверху -- 11 амэ- 
рыханскіх даляраў. 

У краінах, за выключэньнем ЗША і 
Канады, раўнавартасьць вышэйшай да- 
ляровай сумы ў мясцовай валюце. 


Кнігу можна выпісваць непасрэдна з 
Выдавецтва «Бацькаўшчыны» ў Мюн- 
хэне, а так-жз з Прадстаўніцтваў «Баць- 
каўшчыны» паза Нямеччынай і зь бела- 
рускіх грамадзкіх арганізацыяў у краі- 
пах расьсяленьня Беларусаў. 

Выбар паэзіі Янкі Купалы «СПАД- 
ЧЫНА» гэта наш нацыянальны 
скарб на эміграцыі, гэта найвялікшая 
нашая пацеха на чужыне, гэта найбольш 
годная нашая нацыянальная рэпрэзэн- 
тацыя перад чужынцамі. Не павінна 


быць аніводнага Беларуса, які-б ня быў 
гобсьнікам гэтае кнігі! 







Сэрца слухаю удары, 
успамінамі сагрэты. 
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А сябра мой, таварыш першы, -- 


але сэрцы ты ім не калеч. 


Шмат цябе навучаць ня стану, 


такім цяпер не назаву, -- 
закінуў лекцыі і веріцы, 
пісаў даносы ў ГПУ. 


Даруй яму, Божа, правіны: 


Прад табою шляхі і шляхі. 


Беларусі крывавую рану 
не загоіць прыблуда ліхі. 


І пайшла, як прыйшла, ня ў дзьверы, 
не праз комін, дзе чад і дым... 
Новым вершам на белай паперы 
пачарнелі Музы сьляды. 
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З тэй пары сінязорныя вочы 
павялі мяне цяжкай дарогай. 
З камеамольскаю зграяю крочыць 
я ня мог, не патрапіў у ногу. 


Надрываліся выпаўзьні -- левай! 
Я наўмысьне, наўсуперак -- правай. 


кахалі мы адну дзяўчыну. 


16 


Мы спаткаліся зь ёй нечакана, 
маладосьць ня умее чакаць, 


гэтак толькі моцна закаханых 


Да 


зводзіць лёгкая лёсу рука. 


паўночы блукаў я ля дому, -- 


домік Ніны, забыты даўно! -- -- 


Нібы хтосьці яе павядоміў, 
паглядзела Ніна ў вакно. 


НЯ 


Не 


У шэрым гмаху высочныя гневу 


завялі на мяне справу... 


Доўга мы па Нямізе гулялі, 
сагравалі нас ветры, мароз. 
Як вастрогу праходзілі каля, 


стрымала Ніна сьлёз. 


даходзіў я надта прычыны, 


думаў: сьлезы -- прываба жанчыны... 


Пры растаньні ізноў залілася 


і сказала: «Сьцеражыся, Вася...» 
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Прайдзісьветы усюды ёсьць, -- 
беларускі народ не сьвяты, -- 
і Цыган Беларусу госьць... 

Ці ня шмат у нас дабраты? 
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Зь ім я жыў пад аднэю стольлю. 
Мы дзяліліся хлебам і сольлю. 


Чалавек чалавеку зьвер. 
Чалавек чалавеку брат. 
Якой хочаш меркай зьмер, 
але гад застанецца гад. 


Эпілёг 


У прасторнай сьветлай залі 
джаз грымеў. Танцавалі вальс. 
Слова мы зь ёй не сказалі, 
сэрцы шапталі за нае. 


Трубы, іскрыпкі зьвінелі, 
вандраваў я не на зямлі... 
І прыйшлі яны ў шынэлях, 
з ГПУ каты прыйшлі. 


Лопнулі мары, як струны, 


меч каральны шчасьце расьцяў. 
Першы ў жыцьці пацалунак, 


першая рана жыцьця... 


Нас вязала агульная мэта: 
як ія, ён цаляў у паэты. 


Надзяваў ён кашулю маю 
і пяяў -- «Я ля раю стаю... 


Парным летам, суворай зімой 
быў ён лепшы таварыш мой. 


Эх, таварыш, таварыш Васіль, 
ты ў запазусе камень насіў. 


Я напяльваў яго піджак, 
падпяваў -- «Падарэце пятак!..» 





1955 г. 
Заўвага: 
Эльвод -- назоў электрастанцыі ў 
Менску. 
Міхась Кавыль 





ПАПРАЎКА 


У рэцэнзіі на брашуру «Камуністыч- 


ны захоп і акупацыя Беларусі», зьмеш- 
чанай у Хе 21 (251) нашай газэты, з-за 


тэхнічнага недагляду ўкралася колькі 


паважных памылае. 
Гэтак, у трэйцяй шпальце, заміж «Бэр- 


ведаў -- сёстры і маці ў бядзе. 
Самі чорствым давяцца комам, 
рады шчаўніку ды лебядзе. 


Сашчаперылі ў роспачы рукі 

і ня ведаюць, жыць, ці ня Жыць; 
употай ловяць таемныя гукі 

аб ратунку з заходняй мяжы. 
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Я ня бачыўся доўга зь Нінай. 
Да мяне завітала яна... 
Працягнула галінку шыпшыны 
і лагодна сказала -- на!.. 
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Я ні слова пры спатканьні, 
а яна хоць бы паўслова. 
Неяк сумна ў вочы глянем, 
ды апусьцяцца галовы. 


Так і пойдзем, як чужыя, 
незнаёмыя ніколі. 

Толькі сэрца ціха ные, 
толькі ў сэрца штосьці коле. 


І ня сьпіцца: думы, мары. 
Што цяпер ты робіш, дзе ты? 


лінская канфэрэнцыя 1952 году», трэба 
чытаць: «Бэрлінская канфэрэнцыя 1925 
тоду». 

У чацьвертай шпальце, заміж «П-і 
Ўсебеларускі Кангрэс у тагачасных умо- 
вах ня мог пацьвердзіць незалежнасьці 
Беларусі ад СССР», трэба чытаць: «Пі 
Ўсебеларускі Кангрэс у тагачасных умо- 
вах ня мог пацьвердзіць незалежнасьці 
Беларусі, а толькі аддзяленьне яе ад 
СССР», 

ж 

Рэдакцыя просіць Пав. Аўтара і Чы- 

тачоў выбачыць ёй гэты недагляд. 
Рэдакцыя 








УВАГА! УВАГА! 


] 
Выдавецтва «Бацькаўшчыны» 
выдала партрэт нашага найвя- 
лікшага паэты й прарока бела- 
рускага адраджэньня 

! 


Янкі Пупалы 


з фотокопіяй собскаручнага 

подпісу паэты. 

Партрэт выдадзены на добрай 
бліскучай паперы  разьмерам 
30Х20 цэнтымэтраў. Цана адна- 
го партрэту 50 амэр. цэнтаў або ; 
іхная раўнавартасьць у мясцо- 
вай валюце. Выпісваць з Адмі- 
ністрацыі «Бацькаўшчыны» або 
з нашых Прадстаўніцтваў паза 
Нямеччынай. 

Кажная беларуская арганіза- 
цыя, кажнае беларускае памеш- 
ханьне павінна быць удэкара- 
ванае партрэтам Янкі Купалы! 
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Сапоз Сіптагеўсук, Ртаза 76, Тітіаепіее, 
СціЧРа - Рагапа. 
і Канада: 
“ Рсгіпсе Агірш Глпаі, 79, Ргіпсе 
і Агіішт 51. Е. Мопітеаі, О., Сапада. 
ЗША: 
а) Мг. В. Рапііоуі, 922 Зоудаю 5: 
Меў: Васі, М.]. 
с) Мг. У. Юапіес, 2502 У. 7. 51., СІеуе- 
Іава, ОВіс. 
4) Ме. І. Віеіепі5, 2042 “У. 51. Раш Ауе 
. СВісаво 47, Шіпоіз 
І Бовая Зэляндыя: 
і Мг. Магіап Кагапіецскі, 88, Нетгсиіез 
Ртаууе, ВохБиаге-Нудго, 


і З гэтых Прадстаўніцтваў просім ў па- 
асобных краінах выпісваць «Баць- 


каўшчыну» й на іх адрасе перасы- 
лаць за яе належнасьць. 





